
MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTERS - MIAMI CLASSIC 1911
5"-TAN-RIGHT HAND

A key component of this shoulder system is its spider harness. All four points of
the spider harness pivot independently and are connected by our unique clover
shaped Flexalon™ swivel back plate, which is a Galco trademark. This results in
a perfect fit and lasting comfort for all sizes and shapes. This system is
constructed of premium saddle leather and includes holster, harness, ammo
carrier and a set of system screws. The Miami Classic is fully modular. Harness
fits chests to 52". Note: Holster system pictured with magazine carrier for
semi-auto. Revolver systems include double drop pouch for loose cartridges.

Attributes

Name: MIAMI CLASSIC 1911 5"-TAN-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100001635
Mfr. No.: MC212
Color: Tan
Hand: Right
Make: 1911
Material: Leather
Model: -
Style: Shoulder
Delivery weight: 0.68kg
Shipping height: 57mm
Shipping width: 292mm
Shipping length: 466mm
UPC: 601299069374

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das MIAMI CLASSIC
SCHULTERHOLSTER

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MIAMI CLASSIC SCHULTERHOLSTERS von GALCO
INTERNATIONAL. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und komfortable Trageweise Ihrer 1911
5"Pistole zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie
das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Holster und das Geschirr vor der Verwendung auf Beschädigungen überprüft
werden.
Verwenden Sie das Holster nur für die vorgesehenen Waffenmodelle.
Halten Sie das Holster von Kindern und unbefugten Personen fern.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Holstersystems richtig montiert sind, bevor Sie es verwenden.
Informieren Sie sich über lokale Gesetze und Vorschriften im Zusammenhang mit dem Tragen von Waffen.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung
Tragen Sie das Holster so, dass die Waffe sicher und fest sitzt.
Vermeiden Sie plötzliche Bewegungen, die dazu führen könnten, dass die Waffe aus dem Holster rutscht.
Achten Sie darauf, dass das Geschirr nicht zu straff sitzt, um Beschwerden zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig die Befestigungen und Schrauben des Holstersystems auf Festigkeit.
Verwenden Sie die mitgelieferten Teile und Zubehörteile, um die Sicherheit zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Montage des Holsters:

Befestigen Sie das Holster an der Flexalon™Drehplatte gemäß den Anweisungen in der Verpackung.
Stellen Sie sicher, dass das Holster sicher an der Drehplatte befestigt ist.

Anpassung des Geschirrs:

Legen Sie das Geschirr an und passen Sie die Träger an Ihre Körpergröße an.
Achten Sie darauf, dass das Geschirr nicht zu locker oder zu fest sitzt.

Einsatz der Waffe:

Führen Sie die Waffe vorsichtig in das Holster ein.
Überprüfen Sie, ob die Waffe fest und sicher im Holster sitzt, bevor Sie sich bewegen.

Entfernen des Holsters:

Um das Holster zu entfernen, lösen Sie die Befestigungen und nehmen Sie das Holster vorsichtig ab.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Lederabfälle.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Holstersystems umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben.



Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um Ihre Sicherheit und die Sicherheit
anderer zu gewährleisten. Nutzen Sie das MIAMI CLASSIC SCHULTERHOLSTER verantwortungsbewusst und
sicher.
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Safety Instruction Guide for MIAMI CLASSIC
SHOULDER HOLSTERS

Introduction
Thank you for choosing the MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTER. This product is designed to provide comfort
and security while carrying your firearm. To ensure the safe use of this holster system, please read and follow the
safety guidelines and instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Always ensure that your firearm is unloaded when inserting or removing it from the holster.
Regularly inspect the holster and harness for any signs of wear or damage.
Store the holster in a secure location, away from children and unauthorized users.
Be aware of your surroundings and ensure that your firearm is always pointed in a safe direction.
Follow all local laws and regulations regarding firearm storage and carrying.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the holster is properly fitted to your chest size (up to 52 inches).
Adjust the spider harness for a snug but comfortable fit to prevent shifting during movement.
Use the holster only for the intended firearm model (1911) and ensure compatibility.
Avoid using the holster in wet conditions to prevent damage to the leather material.
If using the revolver system, ensure that the double drop pouch is securely attached and used correctly.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Harness:

Put on the spider harness and adjust the straps to fit comfortably around your shoulders.
Ensure that the harness does not restrict movement or cause discomfort.

Attaching the Holster:

Slide the holster onto the designated attachment point on the harness.
Secure the holster using the provided system screws, ensuring it is tightly fastened.

Loading the Holster:

Carefully insert your unloaded firearm into the holster, ensuring it is seated properly.
If using the magazine carrier, attach it as per the provided instructions.

Adjusting for Comfort:

Once the holster is attached, adjust the harness straps as needed for optimal comfort and security.
Test the fit by moving around to ensure the holster remains in place.

Removing the Holster:

To remove the holster, first ensure the firearm is unloaded.
Detach the holster from the harness by unscrewing the system screws.
Carefully remove the harness from your shoulders.

Disposal Instructions
When the holster reaches the end of its life or is no longer usable, dispose of it responsibly.
If the holster is damaged, do not attempt to repair it; instead, recycle the materials where possible.
Follow local regulations for the disposal of leather and metal components.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTER, please refer to the
manufacturer's contact information provided with your product packaging.

Conclusion
Your safety and satisfaction are our top priorities. By following these guidelines and instructions, you can ensure the
safe and effective use of your MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTER. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTER de Galco International. Este producto está diseñado
para proporcionar comodidad y seguridad al portar su arma. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de
seguridad para asegurar un uso adecuado y evitar accidentes. Esta guía ofrece instrucciones claras y concisas
sobre el uso seguro del producto, de acuerdo con las regulaciones de seguridad de productos de la UE.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de usarlo. Inspecciona el arnés, la funda y
los accesorios para detectar signos de desgaste o daño.
Nunca uses el producto con un arma cargada durante la instalación o ajuste.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Familiarízate con el funcionamiento de tu arma y cómo se integra en el sistema de portación.
Si experimentas alguna incomodidad o dolor al usar el arnés, ajusta la configuración o considera consultar a
un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ajuste del Arnés: Asegúrate de que el arnés esté correctamente ajustado a tu cuerpo. No debe estar
demasiado apretado ni demasiado suelto.
Uso de la Funda: Coloca siempre el arma en la funda antes de ponerte el arnés. Asegúrate de que la funda
esté bien asegurada.
Transporte del Arma: Cuando transportes el arma, asegúrate de que esté descargada y en la funda en todo
momento.
Condiciones Climáticas: Evita el uso del producto en condiciones climáticas extremas que puedan afectar la
integridad del cuero o la seguridad del sistema.
Revisión Regular: Realiza revisiones periódicas del sistema de holster para asegurarte de que todas las
partes estén funcionando correctamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Arnés:

Coloca el arnés sobre tus hombros y ajusta los tirantes para que queden cómodamente en su lugar.
Asegúrate de que los puntos de pivote del arnés estén correctamente alineados.

Colocación del Arma:

Abre la funda y coloca el arma en su interior. Asegúrate de que esté bien ajustada y que no se mueva.
Cierra la funda asegurándote de que el arma esté completamente cubierta.

Ajuste Final:

Ajusta el arnés según sea necesario para asegurar un ajuste seguro y cómodo.
Realiza una prueba de movimiento para asegurarte de que el arnés no se deslice ni cause molestias.

Uso Diario:

Siempre verifica que el arma esté en la funda antes de moverte.
Mantén el sistema de holster limpio y seco para asegurar su durabilidad.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Considera reciclar los materiales de cuero y metal si es posible.
No arrojes el producto en la basura común. Consulta con las autoridades locales sobre la eliminación
adecuada de productos de cuero y metal.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o inquietudes sobre el uso y la seguridad del MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTER, consulta
con el distribuidor autorizado o con el fabricante para obtener más información y asistencia.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de cada usuario. Sigue estas pautas para garantizar un uso seguro y
eficaz de tu MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTER.
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Guide de Sécurité pour le Holster Épaule Miami
Classic

Introduction
Merci d'avoir choisi le holster épaule Miami Classic de Galco International. Ce produit est conçu pour offrir un confort
et une sécurité optimaux lors du transport de votre arme. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité afin de
garantir une utilisation sûre et efficace de votre holster.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le holster est adapté à votre arme et à votre taille.
Vérifiez toujours que votre arme est déchargée avant de la placer dans le holster.
Ne laissez jamais le holster sans surveillance avec une arme à l'intérieur.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Consultez régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Ajustement du Harnais: Assurezvous que le harnais est correctement ajusté pour un maintien sûr. Le
harnais doit s'adapter confortablement à votre poitrine.
Utilisation de l'Arme: Ne retirez pas votre arme du holster à moins que cela ne soit absolument nécessaire.
Pratiquez des mouvements sûrs et contrôlés.
Conditions Météorologiques: Évitez d'utiliser le holster dans des conditions extrêmes (pluie, neige, chaleur
excessive) qui pourraient affecter le cuir.
Inspection Régulière: Vérifiez régulièrement le holster et le harnais pour détecter tout signe d'usure ou de
dommage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Harnais:

Dépliez le harnais en forme d'araignée.
Ajustez les sangles pour qu'elles s'adaptent confortablement à votre corps.
Fixez le holster au harnais en suivant les instructions fournies.

Placement de l'Arme:

Ouvrez le holster et placez votre arme de manière sécurisée.
Assurezvous que le holster est bien fermé autour de l'arme.

Ajustement Final:

Vérifiez que le harnais est bien ajusté et que le holster se trouve à une position confortable pour un
accès rapide.

Instructions de Disposition
Lorsque vous n'utilisez plus le holster, rangezle dans un endroit sec et frais.
Ne jetez pas le holster avec des déchets ménagers. Consultez les réglementations locales pour la disposition
appropriée des produits en cuir.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter un point de contact
basé dans l'UE. Vous pouvez également consulter les mises à jour sur les rappels de produits sur la plateforme
Safety Gate de l'UE.



Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité. Profitez de votre holster Miami Classic en toute
confiance !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione
Grazie per aver scelto la MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTER. Questo prodotto è progettato per offrire comfort e
funzionalità. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e appropriato del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla periodicamente le informazioni sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza la fondina solo con armi compatibili come il 1911.
Assicurati che la fondina sia fissata correttamente prima di indossarla.
Non sovraccaricare la fondina con cariche di munizioni superiori a quelle raccomandate.
Indossa l'imbracatura in modo che non interferisca con il movimento.
Non utilizzare il prodotto in situazioni pericolose o instabili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Fondina

Rimuovi la fondina dalla confezione.
Controlla che tutte le parti siano presenti: fondina, imbragatura, vettore di munizioni e set di viti.
Fissa la fondina all'imbracatura utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben salda.

Indossare la Fondina

Indossa l'imbracatura regolando le cinghie per adattarla al tuo corpo.
Posiziona la fondina sul lato destro come indicato.
Assicurati che l'imbracatura non sia troppo stretta o troppo allentata.

Uso della Fondina

Inserisci l'arma nella fondina con attenzione.
Assicurati che l'arma sia ben fissata e non possa scivolare fuori.
Quando non in uso, assicurati che l'arma sia scarica e riposta in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente i materiali in pelle e plastica.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o assistenza, contatta il tuo rivenditore o il produttore per ottenere supporto. Assicurati di avere
a disposizione il numero di modello e la ricevuta d'acquisto.

Grazie per aver scelto il nostro prodotto. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla MIAMI CLASSIC
SHOULDER HOLSTERS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTERS od Galco International. Nasz produkt został
zaprojektowany z myślą o komforcie i bezpieczeństwie użytkownika. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie, prosimy
o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan kaburki i akcesoriów, aby zapewnić ich prawidłowe działanie.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Zawsze upewnij się, że kabura jest prawidłowo zapięta przed noszeniem.
Informuj innych użytkowników o zasadach bezpiecznego użytkowania.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Nie używaj kaburki, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub zużycie materiałów.
Upewnij się, że kabura jest dostosowana do Twojego ciała i nie powoduje dyskomfortu podczas noszenia.
Nie nos kaburki pod wpływem alkoholu lub innych substancji odurzających.
Zwracaj uwagę na otoczenie, aby uniknąć przypadkowego uszkodzenia lub kontuzji innych osób.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Rozpakuj produkt i upewnij się, że wszystkie elementy są obecne: kabura, uprząż, nośnik amunicji oraz
zestaw śrub.
Dostosuj uprząż do swojego rozmiaru klatki piersiowej (do 52").
Zamocuj kaburę na uprzęży, upewniając się, że jest stabilna i dobrze przylega do ciała.

Użytkowanie:

Włóż broń do kabury, upewniając się, że jest ona prawidłowo umieszczona.
Sprawdź, czy kabura jest dobrze zapięta i nie ma luzów.
Noś kaburę w sposób, który zapewnia łatwy dostęp do broni, ale jednocześnie minimalizuje ryzyko
przypadkowego wyciągnięcia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami lub punktami zbiórki, aby dowiedzieć się, jak prawidłowo zutylizować
skórzane materiały i inne komponenty.
Upewnij się, że produkt jest całkowicie usunięty z użytku przed jego utylizacją.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, jego użytkowania lub konserwacji, prosimy o kontakt z
odpowiednimi służbami wsparcia. Upewnij się, że masz przy sobie numer seryjny produktu oraz datę zakupu.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji. Życzymy bezpiecznego i komfortowego użytkowania MIAMI CLASSIC
SHOULDER HOLSTERS.
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MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTERS
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa MIAMI CLASSIC SHOULDER HOLSTERS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja
tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Huolellinen ohjeiden noudattaminen auttaa
varmistamaan sekä käyttäjän että ympäristön turvallisuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Tuotteen turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Varmista, että käytät tuotetta oikein ja noudatat kaikkia
ohjeita.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa. Tuote ei ole lelu, ja sen käyttö vaatii aikuisen valvontaa.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset palautusilmoitukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että olkahihnasysteemi on säädetty oikein ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se tuntuu epämukavalta tai jos se ei istu kunnolla.
Käytä vain suositeltuja aseita ja tarvikkeita, jotka on suunniteltu käytettäväksi tämän tuotteen kanssa.
Varmista, että kaikki hihnat ja kiinnitykset ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Älä ylikuormita hihnasysteemiä ylimääräisillä varusteilla tai painoilla, jotka voivat vaikuttaa sen toimintaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Aseta olkahihnasysteemi olkapäälle ja säädä hihnat halutulle pituudelle.
Varmista, että hihnat eivät ole liian tiukalla tai liian löysällä.
Kiinnitä holsteri hihnaan siten, että se on helposti saavutettavissa.

Käyttö

Varmista, että ase on turvallisesti holsterissa ennen liikkumista.
Tarkista, että kaikki hihnat ja kiinnitykset ovat kunnolla paikoillaan ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain tarkoituksenmukaisissa ympäristöissä ja tilanteissa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaan.
Jos tuote on vaurioitunut tai sitä ei enää tarvita, harkitse sen palauttamista valmistajalle tai paikalliselle
kierrätyskeskukselle.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai etsi tietoa virallisilta verkkosivuilta.

Muista, että turvallinen käyttö alkaa oikeasta asennuksesta ja huolellisesta käsittelystä. Kiitos, että valitsit MIAMI
CLASSIC SHOULDER HOLSTERS tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för MIAMI CLASSIC
AXELHOLSTER

Introduktion
Tack för att du valt MIAMI CLASSIC AXELHOLSTER från Galco International. Detta axelsystem är designat för att
ge komfort och säkerhet vid användning. För att säkerställa en trygg och säker användning av produkten, vänligen
läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast axelholstern med avsedda vapen och tillbehör.
Se till att hölstret är korrekt installerat och justerat för att undvika obehag eller skador.
Undvik att använda produkten under aktiviteter som kan orsaka överdriven svettning eller fukt, vilket kan
påverka läderets hållbarhet.
Kontrollera alltid att vapnet är avstängt och säkrat innan det placeras i hölstret.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande vapenanvändning och bärande.

Instruktioner för installation och användning

Installation av hölster:

Fäst hölstret på axelremmen enligt tillverkarens anvisningar.
Justera remmarna så att hölstret sitter bekvämt mot kroppen.
Kontrollera att hölstret är stabilt och inte rör sig under användning.

Användning av axelholstern:

Placera vapnet i hölstret med mynningen pekande nedåt.
Se till att vapnet är ordentligt säkrat i hölstret.
Justera axelremmen för att säkerställa en bekväm passform, utan att den sitter för hårt.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna alla delar av produkten på ett miljövänligt sätt.
Lämna in produkten till en återvinningsstation eller en avfallsanläggning som accepterar läderprodukter.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av läder och textilier.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök Galco Internationals officiella
webbplats för mer information.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och bidrar till en säker användning av MIAMI CLASSIC
AXELHOLSTER.
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Návod na bezpečné používání MIAMI CLASSIC
SHOULDER HOLSTERS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili ramenní pouzdro MIAMI CLASSIC od společnosti Galco International. Tento návod
vám poskytne důležité informace o bezpečném používání a údržbě vašeho produktu, aby se zajistila vaše
bezpečnost a bezpečnost ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si pečlivě přečtěte tento návod.
Zajistěte, aby pouzdro bylo používáno pouze pro určené účely.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte pouzdro na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouzdro pouze s kompatibilními zbraněmi (např. 1911).
Ujistěte se, že je zbraň zabezpečena a není nabitá, když ji vkládáte nebo vyjímáte z pouzdra.
Při nošení zbraně v pouzdře se vyvarujte pohybů, které by mohly způsobit neúmyslné uvolnění zbraně.
Zkontrolujte, že všechny popruhy jsou správně nastaveny a zajištěny, aby se předešlo nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Nastavení popruhu:

Upravte popruh tak, aby vám pohodlně seděl na těle.
Ujistěte se, že jsou všechny čtyři body popruhu správně připevněny a mohou se otáčet.

Umístění zbraně:

Vložte zbraň do pouzdra s hlavní směrem dolů.
Ujistěte se, že je zbraň pevně usazena a že pouzdro poskytuje dostatečnou ochranu.

Kontrola pohodlí:

Po nasazení zkontrolujte, zda je pouzdro pohodlné a neomezuje vaše pohyby.
Pokud cítíte jakékoli nepohodlí, upravte popruhy nebo změňte polohu pouzdra.

Pokyny pro likvidaci
Pokud se rozhodnete pouzdro vyřadit, ujistěte se, že je zlikvidováno způsobem, který je šetrný k životnímu
prostředí.
Zvažte možnost recyklace materiálů, pokud je to možné.
Nikdy neponechávejte staré nebo poškozené výrobky na veřejných místech.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na autorizovaného
prodejce nebo výrobce.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho ramenního pouzdra
MIAMI CLASSIC. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a odpovědnost při používání našich produktů.


